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At the departure of Shabbos (but not a weekday Yom Tov Festival), recite this paragraph:

¥̀  d¥P ¦d°i ¦l i ¦d §i ©e ,ï §i Dï zẍ §n ¦f èe i ¦G ’r i ¦M ,cg̈ §t ¤̀  Ÿ̀l èe g ©h §a ¤̀  ,i ¦zr̈EW èi l
l©r ,dr̈EW §i ©d ïi ©l .dr̈EW §i ©d i¥p §i ©r ©O ¦n ,oFUÜ èA m ¦i«©n m ¤Y §a ©̀ §WE .dr̈EWi ¦l

ä èv ï §i .dl̈«¤Q L«¤zk̈ §x ¦a L èO©r°¡̀  Ep«l̈ aB̈ §U ¦n ,Ep«Ö ¦r zF`°.dl̈«¤q aŸw£r©i i ¥dŸl
ä èv ï §i°mFi èa Ep«¥p£r©i K ¤l«¤O ©d ,dr̈i «¦WFd ï §i .KÄ ©g«¥hŸA mc̈ ῭  i ¥x §W ©̀  ,zF`

.Ep«N̈ d¤i §d ¦Y o ¥M .xẅi ¦e oFUÜ èe dg̈ §n ¦U èe dẍF` dz̈ èid̈ mi ¦cEdèI ©l .Ep«¥̀ §x ’w
.`ẍ §w ¤̀  ï §i m ¥W §aE ,`V̈ ¤̀  zFrEWèi qFM

Behold! God is my salvation – I shall trust in Him and not fear; for God, THE ETERNAL, is my might and my
praise, and He was a salvation for me. You will draw water with joy from the wellsprings of salvation. It is
upon THE ETERNAL to save, while it is upon Your people to bless You forever! THE ETERNAL – Master of all
the hosts of heaven and earth – is with us; the God of Yaakov (Jacob) is our assurance and inspiration
forever. O ETERNAL, Master of legions, praiseworthy is the man who trusts solely in You. O ETERNAL, save
us! May the King answer us on the day we call! For the Jews [in the days of Esther and Mordechai] there
was light, happiness, joy, and honor – so may it be for us. I will raise the cup of salvations, and I shall invoke
the name of THE ETERNAL.

After Shabbos, continue here; or at the departure of a weekday Yom Tov, begin here:

 ± i ©zFA ©x èe op̈Ä ©x èe op̈ẍn̈ i ¦x §a ©q
By your leave, my masters and teachers:

Recite this blessing over at least 2.9 ounces of wine (but don’t drink it yet):

¡̀  ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ°.o ¤t«B̈ ©d i ¦x èR ` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K ¤l«¤n Epi«¥dŸl
Blessed are You, O ETERNAL, our God, King of the universe, Who creates the fruit of the vine.

) - all present respond .o ¥n ῭Amen.(  

For Shabbos departure only (not Yom Tov), recite this blessing and smell the spices:

¡̀  ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ°.mi ¦nÜ èa i¥pi ¦n ` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K ¤l«¤n Epi«¥dŸl
Blessed are You, O ETERNAL, our God, King of the universe, Who creates fragrant species.

) - all present respond .o ¥n ῭Amen.(  

For Shabbos departure only (not Yom Tov), recite this blessing while
seeing the flame of a Havdala candle reflected on your fingernails:

¡̀  ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ°.W ¥̀ d̈ i ¥xF` èn ` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K ¤l«¤n Epi«¥dŸl
Blessed are You, O ETERNAL, our God, King of the universe, Who creates the illumination of the fire.

) - all present respond .o ¥n ῭Amen.(



Say this blessing to acknowledge the depature of Shabbos, Yom Tov, or both; then drink the wine:

¡̀  ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ°,lFg èl W¤c «Ÿw oi ¥A li ¦c §a ©O ©d ,ml̈Frd̈ K ¤l«¤n Epi«¥dŸl
z ¤W«¥W èl i ¦ri ¦a èX ©d mFi oi ¥A ,mi ¦O©rl̈ l ¥̀ ẍ §U ¦i oi ¥A ,K ¤WŸ «g èl xF` oi ¥A

.lFg èl W¤c «Ÿw oi ¥A li ¦c §a ©O ©d ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ .d ¤U£r ©O ©d i ¥n èi
Blessed are You, O ETERNAL, our God, King of the universe, Who separates between
holy and ordinary, between light and darkness, between Yisraw-eil (Israel) and the
other nations, between the Seventh Day and the the six days of work. Blessed are
You, O ETERNAL, Who separates between holy and ordinary.

) - all present respond .o ¥n ῭Amen.(

Those who drank at least 2.9 ounces of wine recite the following after-blessing:

¡̀  ï §i dŸ ©̀  KExÄ°l©r èe ,o ¤t«¤B ©d i ¦x èR l©r èe o ¤t«¤B ©d l©r ml̈Frd̈ K ¤l«¤n Epi«¥dŸl
Ÿ §l«©g §p ¦d èe z̈i «¦vẍ ¤W ,däg̈ §xE däFh dC̈ §n ¤g u ¤x«¤̀  l©r èe ,d ¤cV̈ ©d z ©aEp èY

¡̀ ï §i ,`p̈ m ¥g ©x .DäEH ¦n ©rF «A §U ¦l èe Dï §x ¦R ¦n lFk¡̀ ¤l ,Epi «¥zFa£̀ ©l°l©r ,Epi«¥dŸl
l©r èe ,L«¤cFa èM o ©M §W ¦n oFI ¦v l©r èe ,L«¤xi ¦r m ¦i«©lẄEx èi l©r èe ,L«¤O©r l ¥̀ ẍ §U ¦i
Ep«¥l£r ©d èe ,Epi«¥nï èa dẍ ¥d §n ¦A W ¤c «ŸT ©d xi ¦r m ¦i«©lẄEx èi d¥p §aE .L«¤lk̈i ¥d l©r èe ,L«¤g èA §f ¦n
L èk ¤xä §pE ,DäEH ¦n r ©A §U ¦p èe Dï §x ¦R ¦n l ©k Ÿ̀p èe ,Dp̈ï §p ¦a èA Ep«¥g èO ©U èe ,Dk̈Fz èl

.dẍ‘dḧ §aE dẌ ªc §w ¦A d̈i«¤lr̈ ]  –  Rosh Chodesh.d¤G ©d W¤c «Ÿg ©d W Ÿ̀x mFi èA ,däFh èl Ep «¥x §k’f §e /
 – Passover .d¤G ©d zFS ©O ©d b ©g mFi èA Ep«¥g èO ©U èe/  – Sukkos.d¤G ©d zFM ªQ ©d b ©g mFi èA Ep«¥g èO ©U èe[

KExÄ .o ¤t«B̈ ©d i ¦x èR l©r èe u ¤x«῭ d̈ l©r L èN d ¤cFp èe ,lŸM ©l ai ¦h ¥nE aFh ï §i dŸ ©̀  i ¦M
 .o ¤t«B̈ ©d i ¦x èR l©r èe u ¤x«῭ d̈ l©r ,ï §i dŸ ©̀ instead)Dp̈ §t ©b (If the wine was from Israel, use  

Blessed are You, O ETERNAL, our God, King of the universe, for the vine and its fruit; And for the produce
of the field, for the beautiful and spacious land which You gave to our ancestors as a heritage to eat of its
fruit and to enjoy its goodness. Have mercy, O ETERNAL our God, on Israel Your people, on Jerusalem
Your city, on Tziyon the abode of Your glory, on Your altar and Your Temple. Rebuild Jerusalem, the holy
city, speedily in our days. Bring us there and cheer us with its restoration; may we eat of its fruit and enjoy
of its goodness; may we bless You for it in holiness and purity. [Rosh Chodesh - And remember us for goodness on
this Rosh Chodesh / Passover - And gladden us on this festival of Matzos / Sukkos - And gladden us on this festival of Sukkos]
For You, O ETERNAL are good and beneficent to all, and we thank You for the land and the fruit of the
vine. Blessed are You, O ETERNAL, for the land and the fruit of the vine.

) - all present respond .o ¥n ῭Amen.(


